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ПРАЗНИЧНИ МИНЕЈ БОЖИДАРА ВУКОВИЋА 
ИЗ ХИЛ АНДАРСКЕ ЋЕЛИЈЕ КОЖИНЕ

Душица Грбић*

Апстракт: Празнични минеј Божидара Вуковића (Венеција 1538), најобимни-
ја и најрепрезентативнија књига старог српског штампарства XV–XVII века, 
отиснута је у великом тиражу. Налази се у многим збиркама у земљи и ино-
странству, а у овом раду реч је о једном од примерака у Руској националној 
библиотеци (РНБ). Према запису у књизи, који се датира у XVII век, пре 
1620/21, књигу је поклонио зограф јеромонах Митрофан са сином Георгијем 
Митрофановићем Храму Рођења Пресвете Богородице, хиландарској ћели-
ји званој и Кожина, у Кареји. Зографи Митрофан и Георгије Митрофановић 
истакнути су српски сликари у XVII веку, а податак из записа аутентично 
сведочи о томе да је зограф Митрофан (? – 1620/21) био телесни отац Георгија 
Митрофановића, што је до сада било нејасно. О ћелији Кожина се знало само 
на основу једног записа из 1628. године. Уз Празнични минеј привезано је 
шест рукописних листова с текстом Службе Св. Атанасију Великом, архиепи-
скопу александријском (2. мај), коју је око 1665/1675. исписао јеромонах Мака-
рије, познати преписивач и илуминатор. Он је на крају текста оставио запис 
тајнописом. Јеромонах Макарије радио је у скиту Св. Ане на Светој Гори и 
према досадашњим сазнањима оставио је за собом три датирана рукописа 
(Изборно јеванђеље из 1668. у манастиру Морачa, Апостол и јеванђеље из 1676. 
у Државној библиотеци у Берлину, Псалтир из 1686. у Националној библио-
теци у Бечу), док су му још три рукописа атрибуирана. У Празничном минеју 
постоји екслибрис руског кнеза Алексеја Борисовича Лобанова-Ростовског 
(1824–1896), а као његов дар ова књига је доспела у Императорску јавну би-
блиотеку у Санкт Петербургу (данас РНБ), заједно са још неким србуљама.

Кључне речи: Божидар Вуковић, Празнични минеј (Венеција 1538), карејска 
келија Кожина, зограф Митрофан, зограф Георгије Митрофановић, писар и 
илуминатор јеромонах Макарије, Служба Св. Атанасију Великом, кнез А. Б. 
Лобанов-Ростовски, Руска национална библиотека.

* Душица Грбић, Библиотека Матице српске у Новом Саду, dgrbic52@gmail.com
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Празнични минеј, отиснут 19. јануара 1538. године у штампарији 
Божидара Вуковића, најпродуктивнијој типографији старог српског 
штампарства XV–XVII века,1 први је штампани минеј на српскосло-
венском језику. Штампар тог „најскупљег и најобимнијег издања 
старог српског штампарства” јесте јеромонах Мојсије Дечанац, ро-
дом Будимљанин. Ова књига великог формата (2°) садржи 432 листа, 
углавном у два ступца, са по 32 реда.2 Осим на хартији, штампана 
је и на луксузнијим материјалима, на пергаменту3 и плавој дебљој 
хартији.4 Репрезентативности Минеја доприносе лепа, пажљиво 
обликована и стилски уједначена слова (крупнија и ситнија) и бо-
гата дрворезна графика.5 Специфичност појединих примерака чине 
накнадно руком обојене илустрације, које им дају нарочиту уметнич-
ку вредност.6

Високи штампарски домети Празничног минеја, као и других Бо-
жидаревих књига, сведоче о његовој амбициозности, широким знањи-
ма и умећу, што је резултирало и штампањем скупоцених библиофил-
ских издања која су имала специјалну намену.7

Међусобна упоређивања примерака Празничног минеја Божидара 
Вуковића пружају интересантне податке о њиховим типографским ра-
зликама и варијантским особеностима, које сведоче о процесу штам-
пања и односу штампара, коректора и редактора према тексту.

Најпотпуније библиографске описе издања Божидара Вуковића, 
с прегледом познатих и сачуваних примерака и обимном литерату-
ром, објавио је угледни руски научник Јевгениј Љвович Немировски.8 
Према Немировском, познат је 281 примерак Празничног минеја Бо-
жидара Вуковића, од којих се за 221 зна место налажења.9 Тај број је 
данас засигурно већи, јер је откривено још примерака, што несумњиво 
потврђује велики тираж књиге.

1 Пешикан 1994, 85–89.
2 Исто, 144–145.
3 Радојичић 1950, 354–356; Пешикан 1994, 144.
4 Чурчић 1991, 161–164.
5 Медаковић 1958, 116–142, 204–207; Пешикан 1994, 144–145.
6 Љубинковић 1967, 25–29.
7 Чурчић 1991, 162–164; Пешикан 1994, 144–145.
8 Немировски 1993; Nemirovskij 2001; Nemirovskij 2003.
9 Nemirovskij 2003, 296–386.
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Примерци Празничног минеја, осим у нашој земљи, налазе се и 
у многим иностраним збиркама, а о њиховом кретању, власницима и 
судбини драгоцена сведочанства пружају сачувани записи.

У Руској националној библиотеци у Санкт Петербургу (РНБ) по-
стоји шест примерака ове књиге, чији су описи објављени у разним ка-
талозима и библиографским прегледима старих ћириличких штампа-
них књига. У овом раду, реч је о примерку са сигнатуром 1.1.11в, који 
је дигитализован и у целини се може прегледати у електронском ката-
логу РНБ (сл. 1).10 Доступан је и на порталу Националне електронске 
Библиотеке споменика културе Русије (НЭБ),11 а укључен је и у елек-
тронски Регистар споменика културе Руске Федерације (бр. 25.509).12

Од варијантских карактеристика насталих у току штампе, у овом 
примерку се налазе следеће: на л. 24б (VIII л. св. 3) ознака свешчице 
г҃ је исправна; на л. 54б (VI л. св. 7) вињета је црна с цветовима; на л. 
62а (VI л. св. 8) постоји цртеж руке (црне боје), а ред је увучен; на л. 
114а (II л. св. 15) сигнатура је исправна – p II, а не d II; на л. 122а (II л. 
св. 16) ознака сигнатуре је іѕ ҃уместо ѕі;҃ на л. 132а, уместо бр. свешчице 
ꙁ  ҃(= 17) јавља се бр. ꙁ ҃(= 7); на л. 391б (VII л. св. 49) вињета са стили-
зованом виновом лозом и гроздовима је црвена.13

Посебну пажњу у књизи привлаче сведочанства о њеном исто-
ријату, кретању и употреби. На унутрашњој страни предње корице 
налази се екслибрис руског кнеза, дипломате, сенатора, државног 
секретара и историчара Алексеја Борисовича Лобанова-Ростовског 
(1824–1896): КНЗЬ АЛЕѮІЙ БОРИСОВИЧЬ ЛОБАНОВЪ РОСТОВСКІЙ (сл. 2).

Кнез Алексеј Борисович Лобанов-Ростовски био је љубитељ ста-
рина, колекционар старих књига, рукописа, карата, монета, гравира, 
портрета, некролога и др.14 У Извештају Императорске јавне библи-
отеке (Отчет Императорской публичной библиотеки) у Санкт Пе-
тербургу (данас: РНБ) за 1875. годину дат је преглед рукописних и 
штампаних књига, са кратким описом, које је Библиотеци поклонио 

10 Российская национальная библиотека: https://nlr.ru/ (Минея праздничная 1538. 
Электронная копия).

11 НЭБ – книжные памятники: kp.rusneb.ru.
12 Реестр книжных памятников: https://knpam.rusneb.ru/.
13 Уп.: Немировски 1993, 91 (бр. 8); Грбић, Минчић-Обрадовић, Шкорић 1994, 41–54 

(бр. 18–36); Nemirovskij 2003, 269 (бр. 67).
14 Лобанов-Ростовский. Большая российская энциклопедия:https://bigenc.ru/

domestic_history/text/2176945.
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државни секретар кнез А. Б. Лобанов-Ростовски. Међу осам штам-
паних књига пет је србуља, укључујући и Празнични минеј Божидара 
Вуковића.15 Осим Празничног минеја,16 ту су и Служабник Божидара 
Вуковића (Венеција 1519),17 Молитвослов (Евхологион) Божидара Ву-
ковића (Венеција око 1538),18 Псалтир Вићенца Вуковића (Венеција 
1546)19 и Триод цветни Стефана од Скадра (Скадар 1563).20 О Слу-
жабнику (сигн. I 5.5a) се, поред осталог, казује да има раскошан повез, 
за који је познатом париском књиговесцу Лорану Антоану Бозонеу21 
плаћено 400 франака 1862. године.22 Служабник је дигитализован и 
доступан је за преглед и читање на сајту РНБ23 и на порталу Наци-
оналне електронске Библиотеке споменика културе Русије,24 а укљу-
чен је и у електронски Регистар споменика културе Руске Федерације 
(бр. 25028).25 У књизи је екслибрис А. Б. Лобанова-Ростовског као у 
Празничном минеју. Прилика је да се помене да је у личној библиоте-
ци овог кнеза постојала и Историја Јована Рајића у четири тома (Бу-
дим 1823), што се види из описа у електронском каталогу РНБ (сигн. 
139/772(1), 139/772(2), 139/772(3), 139/772(4)), а могуће да је било још 
српских издања. У сва четири тома Рајићеве Историје налази се ексли-
брис кнеза А. Б. Лобанова-Ростовског, исти као у Празничном минеју 
и Служабнику. Из каснијег времена томови Рајићеве Историје има-
ју екслибрис библиотеке Николаја II, последњег руског императора 
(1868–1918), чија се владавина завршава за време Фебруарске револу-
цијe 1917, а живот 17. јула 1918, када је убијен заједно сa породицом.26 
Према електронском каталогу РНБ, има још књига које садрже оба 

15 Отчет ИПБ за 1875, 45–49.
16 Исто, 46–47 (бр. 2).
17 Исто, 45–46 (бр. 1).
18 Исто, 47–48 (бр. 3).
19 Исто, 48 (бр. 4).
20 Исто, 49 (бр. 8).
21 Лоран Антоан Бозоне (Laurent-Antoine Bauzonnet), рођен у Долу (Dole) 1795, а 

умро у Паризу 1882. године (https://fr.wikipedia.org/wiki/Antoine_Bauzonnet).
22 Отчет ИПБ за 1875, 45–46.
23 Российская национальная библиотека: https://nlr.ru/ (Служебник 1519. Электрон-

ная копия).
24 НЭБ – книжные памятники: kp.rusneb.ru.
25 Реестр книжных памятников: https://knpam.rusneb.ru/.
26 Николай II. Большая русская энциклопедия: https://bigenc.ru/domestic_history/

text/2269168.
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та екслибриса. Постоји податак о томе да је збирка А. Б. Лобанова-
Ростовског са осам хиљада томова после његове смрти ушла у састав 
библиотеке Зимског дворца у Санкт Петербургу.27 Зимски дворац је 
био службена резиденција руских императора до 1917. године, а потом 
је ушао у састав музеја Ермитаж.28

О ранијој припадности Празничног минеја сведочи запис на л. 1б, 
исписан лепим рукописом, мешовитим писмом (полуустав и брзопис), 
мрким мастилом (сл. 3). У запису се казује да су јеромонах Митрофан 
зограф и син његов Георгије зограф поклонили ову књигу Храму Ро-
ђења Богородице, ћелији званој Кожина и изриче се клетва ономе ко 
је отуђи од те ћелије:

Сїю книгꙋ приложи їєръмона митрофанъ ꙁѹграфъ и сн҃ъ | ємꙋ геѡргїє ꙁꙋграфъ храм 
рожство прѣчтиє бц҃е кели | гм҃а Кожина. а тко є кє29 ѿнимити ѿ сїе вышерѣченїє 
келїє | да ѥ проклетъ ѿ г҃а б҃а и ѿ прѣчт бгом҃атерѣ и да є причатенъ | съ їюдомъ 
искаарїѡмъ и ѡнеми и реше въꙁми въꙁми и распни | єго ами аминъ амъ.

У Извештају Императорске јавне библиотеке за 1875. годину у 
опису Празничног минеја запис је наведен у целини, грађанском ћи-
рилицом.30 У описима В. И. Лукјаненко (примерак са сигн. 1.1.11в),31 
запис је датиран у XVII век и цитиран је само његов део од почетка 
до речи „Кожина” (савременом ћирилицом), при чему је уместо речи 
кели (ћелија) написано „сели”: „сели глаголема Кожина…” Иза тога 
следи напомена да је нејасно: „(не разобрано)”.32 Јевгениј Немировски 
је објавио исти део записа, с речју „села”, црквеном ћирилицом: „села 
глаголема Кожина…”33

Запис у Празничном минеју РНБ, исправно рашчитан, пружа нова 
сазнања о ћелији Кожина и њеним дародавцима.

27 Лобанов-Ростовский. Большая российская энциклопедия https://bigenc.ru/
domestic_history/text/2176945.

28 Зимний дворец. Большая российская энциклопедия https://bigenc.ru/fine_art/
text/2879041.

29 Енклитички облик помоћног глагола хтети написан кє јавља се у вредности ће 
(ће отнимити, глаголски облик футур I).

30 Отчет ИПБ за 1875, 46–47.
31 Лукьяненко 1979, 53 (бр. 19); Лукьяненко 1993, 71 (бр. 22).
32 Исто.
33 Nemirovskij 2003, 361 (бр. 67.169).
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Ћелија Рођења Пресвете Богородице, звана и Кожина, јесте хи-
ландарска ћелија у Кареји, о којој се до сада знало само на основу за-
писа јеромонаха Венијамина из манастира Добруне, у рукопису мана-
стира Завале.34 У том запису, датираном у 1628. годину, пише да су „ове 
књиге, зване Пролози” исписане на Светој Гори, у Кареји, у ћелији ма-
настира Хиландара Храма Рођења Пресвете Богородице, зване Кожина.

Зограф Георгије, јеромонах манастира Хиландара, познат као 
Георгије (Ђорђе) Митрофановић, истакнут је српски живописац и 
иконописац из XVII века, о којем је написана обимна студија,35 али се 
још увек недовољно и несигурно зна. Поуздане податке о овом зогра-
фу богатог опуса пружају његова дела и записи и потписи, а доста тога 
је изречено на основу претпоставки. Празнине и недоречености из 
живота и рада Георгија Митрофановића попуњавају се новим сазна-
њима. Као његова прва дела дуго су истицане датиране и потписане 
фреске у цркви манастира Добрићева, настале око 1615/1616. године.36 
Према новијим истраживањима, Георгију Митрофановићу се припи-
сују и фреске из 1609. у олтарском простору некадашње манастирске 
цркве Светог Николе у Јежевици код Чачка, те је његово стваралаштво 
временски проширено и на период пре 1615. године. У јежевичкој цр-
кви, на крају литургијске песме „Достојно јест” у апсиди, записан је 
датум 18. јули 1609, без сликаревог потписа.37 Фреске у олтару ове цр-
кве атрибуиране су Георгију Митрофановићу на основу блискости у 
иконографском и стилском погледу са осталим његовим радовима.38 
Око 1615/1616. године Георгије Митрофановић је насликао и раско-
шне царске двери у Хиландару39 и икону Свете Тројице, коју је, како 
се претпоставља, поклонио манастиру истог имена код Пљеваља.40 Го-
дине 1616. у манастиру Морачи осликао је западну фасаду Богороди-
чине цркве и неколико фресака у припрати.41 Његово дело су и фреске 
у манастиру Крупи.42 Радио је и у манастиру Студеници, где је 1618. 

34 Стојановић 1926, 112 (бр. 10134); Фотић 2000, 272.
35 Кајмаковић 1977.
36 Исто, 26; Радојичић 1955, 81.
37 Петковић 2002, 249–261; Тодић 2013(1), 132; Матић 2017, 279; Џамић 2021, 15, 23.
38 Петковић 2003, 249–261.
39 Кајмаковић 1977, 37–38; Тодић 2013(1), 132; Џамић 2021, 117.
40 Кајмаковић 1977, 39–40; Тодић 2013(1), 132; Џамић 2021, 16, 122.
41 Кајмаковић 1977, 40–43; Тодић 2013(1), 132; Матић 2017, 43, 183; Џамић 2021, 16, 122.
42 Кајмаковић 1977, 44–45; Тодић 2013(1), 132; Матић 2017, 43; Џамић 2021, 17, 122.
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насликао Деизисни чин на неком од иконостаса и фреске у Горњој и 
Доњој студеничкој испосници у селу Савову.43 Осликао је и цркву ма-
настира Завале у Херцеговини.44 Патријарх Пајсије ангажовао га је за 
рад у Пећкој патријаршији, где је обавио више сликарских радова 1620. 
године,45 када се вероватно и завршило његово деловање на подручју 
Пећке патријаршије.46 Вративши се у Хиландар, 1620/21. насликао је 
иконостас у параклису Светог Трифуна средствима јеромонаха Ми-
хаила и јерођакона Исаије,47 а сопственим средствима је обновио и 
осликао манастирску трпезарију.48 Украшавање трпезарије завршио 
је 16. новембра 1622. и оставио ктиторски запис. У последњој рече-
ници тог записа, одвојеној од претходног текста, ово своје сликарско 
остварење, на необичан начин и са особеним пијететом, посветио је 

„смерному старцу Митрофану”, који се представио, како је ту написао, 
7129 [=1620/21] године.49

После 1622. о Георгију Митрофановићу нема података,50 те са-
знања о његовом животу и раду остају у сфери будућих истраживања.

Када је реч о пореклу Георгија Митрофановића, у литератури се 
казује да је рођен на подручју Пећке патријаршије, у последњим де-
ценијама XVI века.51 Претпоставља се да је сликарски занат изучио 
од домаћег мајстора52 и запажа се сличност његовог сликарског рада 
с радом зографа Митрофана, аутора фрески у кабларском манастиру 
Благовештењу из 1601/602. године.53 Сликар Митрофан из Овчарско-
кабларске клисуре повезује се са „смерним старцем Митрофаном”, 
који је много значио Георгију Митрофановићу.54 Остало је, међутим, 
нејасно да ли је „старац Митрофан” био духовни отац и учитељ, или 
телесни отац Георгија Митрофановића. Утисак је да се у литератури 

43 Кајмаковић 1977, 45–48; Тодић 2013(1), 132; Матић 2017, 43, 194; Џамић 2021, 17, 122.
44 Кајмаковић 1977, 45–51; Тодић 2013(1), 132–133; Матић 2017, 43; Џамић 2021, 17.
45 Кајмаковић 1977, 51–56; Тодић 2013(1), 133; Матић 2017, 44–45; Џамић 2021, 17.
46 Тодић 2013(1), 133.
47 Кајмаковић 1977, 56; Тодић 2013(1), 133; Џамић 2021, 17, 121.
48 Кајмаковић 1977, 56; Тодић 2013(1), 133; Џамић 2021, 117–290.
49 Кајмаковић 1977, 59–60; Петковић 2003, 250–251, сл. 1–6, 9, 11–12; Тодић 2013(1), 

133; Матић 2017, 230; Џамић 2021, 144.
50 Кајмаковић 1977, 64; Тодић 2013(1), 133; Џамић 2021, 285.
51 Тодић 2013(1), 132; Џамић 2021, 27, 285.
52 Тодић 2013(1), 132.
53 Кајмаковић 1977, 29; Џамић 2021, 25.
54 Кајмаковић 1977, 28–29; Џамић 2021, 23, 25.
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обично већа вероватноћа придаје првој претпоставци,55 али има и ис-
траживача који више нагињу другој тези.56 Ако је „старац Митрофан” 
био телесни Георгијев отац и ако је он био монах, постављало се пита-
ње, како је Георгије од монашког имена оца могао узети презиме Ми-
трофановић, што није било уобичајено. Ову важну дилему разрешава 
запис у Празничном минеју и сада се са сигурношћу може закључити 
да је „смерни старац Митрофан” био телесни отац Георгија Митрофа-
новића, од којег је он и учио занат. Запис потврђује и претпоставку 
да је зограф Митрофан био монах,57 што није увек истицано у литера-
тури, или је то чињено с резервом. Сликару Митрофану неоправдано 
се приписују и остале иконе на иконостасу, насликане 1635. године, 
када и фреске у Благовештенској цркви,58 а податак о смрти „старца 
Митрофана” сведочи о томе да он тада и није био међу живима.

С обзиром на то да је старац Митрофан умро 1620/21, може се 
закључити да је Празнични минеј са записом дародаваца поклоњен хи-
ландарској ћелији Кожина приближно у прве две деценије XVII века, тј. 
свакако пре наведене године. Као што је већ речено, помен ћелије Ко-
жина у Празничном минеју показује да је она сасвим сигурно постојала 
и пре 1628, када су ту „преписани Пролози”, а каква је њена судбина 
била после те године, остаје да се истражи. С тим у вези помиње се нат-
пис на плочи који је постојао с почетка XX века изнад улаза у хиландар-
ску ћелију у Кареји, звану Маруда, с податком да је овде сазидана црква 
Рођења Богородице 1653, у време игумана Виктора.59 О томе да ли је 
реч само о обнављању ћелије Кожина или се ради о другој изграђеној 
ћелији нема сигурних доказа, те је остављена могућност за обе тезе.60

*
На крају Празничног минеја увезано је шест рукописних листова који 
садрже Службу Св. Атанасију Великом, архиепископу александријском 
(2. мај), с насловом: Мца того, в҃ иже вь ст҃ы ѡ҃ца нашегѡ | Аѳанасїа Великаго, 
архїепкопа алеѯандрьс|каго.

55 Кајмаковић1977, 26–29; Матић 2017, 279; Џамић 2021, 144, 285.
56 Душанић, Николић 1963, 26.
57 Кајмаковић 1977, 29.
58 Тодић 2013(2), 21.
59 Стојановић 1923, 162 (бр. 6879).
60 Фотић 2000, 272.
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Служба је исписана мрким мастилом и киноваром. Број редова на 
пуној страници износи 28, са изузетком л. 1б где је 29.

У Извештају Императорске јавне библиотеке за 1875. годину Слу-
жба је датирана у XVI век. Речено је још да је исписана полууставом 
и да је нема у Празничном минеју уз који је привезана. У описима В. 
И. Лукјаненко61 и електронском каталогу РНБ62 и на порталу НЭБ63 
рукописни листови су датирани у XVI–XVII век.

На основу снимака водених знакова тог рукописа64 идентифи-
кован је водени знак  круна са седам зубаца, звездом, полумесецом и 
контрамарком тролист (сл. 4–5), сличан воденом знаку круна са се-
дам зубаца, звездом, полумесецом и контрамарком FG (разликује се 
контрамарка) на уметнутим л. 353–357 у рукопису МСПЦ 114 (сл. 884) 
из 1665/75,65 те се рукопис може ближе датирати у ту деценију (око 
1665/75).66

Писар Службе Св. Атанасију, архиепископу александријском је јеро-
монах Макарије, који је на крају текста оставио запис тајнописом (сл. 6):

квѡѳ ѯѳкѳцвн внцѯлнѳꙋь = писа макарие иермонахь (Писа Макарије 
ијер(о)монах)67

Писмо Службе је полууставно, правопис ресавски уз постојање 
и рашких одлика, а језик српскословенски. Рукопис је леп, исписан, 
уједначен и одаје искусног писара.

Иницијали су изведени киноваром у висини два реда, на маргини 
уз блок текста. На л. 1а, изнад наслова, стилизована је лепа заставица 
(сл. 7), а испод завршетка текста нацртана је једноставна црвена ви-
њета – цвет у облику четворолиста (сл. 6).

Заставица је правоугаоног облика, уоквирена преплетима, који 
се налазе и на средини (боје златна и црвена) и полове њену унутра-
шњост. Унутар оба празна поља, у два реда, писар је записао тајно-
писом (киноваром) да је ову Службу исписао за љубав Св. Атанасију:

61 Лукьяненко 1979, 53 (бр. 19); Лукьяненко 1993, 71 (бр. 22).
62 Российская национальная библиотека: https://nlr.ru/ (Минея праздничная 1538).
63 НЭБ – книжные памятники: kp.rusneb.ru.
64 Захваљујем колегиници Жани Леонидовној Левшиној, главном библиотекару 

Oдељења рукописа РНБ, на уступљеним снимцима водених знакова.
65 Станковић, 2003, 38 (бр. 114), сл. 884.
66 Захваљујем филигранологу Ђерђу Мору на пруженој помоћи у датирању рукописа.
67 Тајнопис разрешен према: Костић 1913.
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ѡвѳ ѡохжбѳ | ѡѱ҃лѯх ѳаѳ|еѳѡвю гѳ | оюблвь квѡѳ = сиа слꙋжба | ст҃омꙋ аѳа|насию за 
| любовь писа (Сија Служба С(ве)тому Атанасију за љубов писа)68

Истоветна заставица постоји у Изборном јеванђељу (пуни апра-
кос) из збирке манастира Мораче (бр. 3), рукопису јеромонаха Мака-
рија исписаном 1668. у скиту Велике лавре, названом Св. Ана, у ћелији 
Св. Георгија, по наруџбини јеромонаха Јоаникија за манастир Морачу.69 
Разлика је у колориту, а унутар два празна поља у овој заставици упи-
сане су скраћенице: ІС / ХС (сл. 8).70

Према Мари Харисијадис, исти тип заставице јавља се и у ру-
копису манастира Хиландара, бр. 107,71 као и у Прологу у збирци Ра-
дослава Грујића (бр. 166).72 С Атоса, овај тип заставице је вероватно 
доспео и у рукописе настале у Србији.73 Среће се у рукопису Библи-
отеке Српске патријаршије (БСП 72), исписаном и илуминираном у 
манастиру Благовештења на Морави 1681. године (сл. 9).74 У запису се 
казује да је писар тог рукописа „грешни монах Симеон”, а илуминатор 

„многогрешни Софроније”.
Судећи по заставици, али и по дуктусу, писар Службе Св. Ата-

насију Великом, архиепископу александријском је исти јеромонах Ма-
карије, који је исписао и Морачко јеванђеље. Реч је о талентованом 
и вештом писару и илуминатару из друге половине XVII века. Осим 
Морачког јеванђеља, запис писара Макарија имају још два рукописа, 
настала у скиту Велике лавре, званом Св. Ана, у ћелији Храма Св. 
Георгија.

68 Тајнопис је разрешен према: Костић 1913.
69 Харисијадис 1978, 181, сл. 23; Стојановић 1902, 399 (бр. 1635); Мошин 1960, 558–

561 (бр. 3); Богдановић 1982, 45 (бр. 462); Мартиновић 2020, 79–81 (бр. 3).
70 За ову фотографију и још неке снимке из морачког Изборног јеванђеља захваљујем 

др Милени Мартиновић, Народни музеј Црне Горе на Цетињу; фотографију исте 
странице објавила је Мара Харисијадис (Харисијадис 1978, сл. 23).

71 Харисијадис 1978, 181. Назив рукописа није наведен, а под бр. 107 у библиотеци 
манастира Хиландара чува се Изборни апостол из 1660. године (Богдановић 1978, 
83–84, бр. 107).

72 Харисијадис 1978, 181, сл. 24; Богдановић 1982, 85 (бр. 1154); Мошин, Васиљев, 
Богдановић, Гроздановић-Пајић 2017, 225–226 (бр. 166).

73 Харисијадис 1978, 181.
74 Исто. Према овом извору, назив рукописа је Служабник, а заправо је то Минеј 

празнични, 1681, Рс 72 (в.: Стојановић 1902, 425, бр. 1774; Богдановић 1982, 68, бр. 
874; Ранковић, Вукашиновић, Станковић 2012, 18, бр. 71).
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По налогу јеромонаха Висариона, јеромонах Макарије је у овом 
скиту 1676. исписао Апостол и јеванђеље за манастир Св. апостола и 
јеванђелисте Луке. Рукопис се чува у Државној библиотеци у Берлину, 
у збирци набављеној посредством Вука Караџића (MS Slav. Wuk 10).75

У Националној библиотеци у Бечу налази се рукописни Псалтир 
јеромонаха Макарија, исписан у скиту Св. Ане 1686. године (Cod. slav. 
19). У запису нема податка о томе да ли је рукопис некоме намењен, а 
1704. Серафим Светогорац „принео га је на благословеније владици 
Данилу и на службу Рождества Богородице на Цетињу”. У Бечку би-
блиотеку доспео је, такође, посредством Вука Караџића.76

На основу дуктуса и орнаментике, јеромонаху Макарију атрибуи-
рани су следећи рукописи: Каменички праксапостол, последња четвр-
тина XVII века, у Шафариковој збирци Народног музеја у Прагу (IX D 
3),77 Амартолон сотирија из 1693, у Библиотеци Српске патријаршије 
у Београду (бр. 127),78 и Антологион Народне библиотеке Србије из 
1705 (Рс 625), л. 54а–323б.79 На сличност у орнаментици између Каме-
ничког апостола и Антологиона прва је указала Загорка Јанц.80 Она је 
истакла и блискост та два рукописа са рукописом из манастира Крке у 
Далмацији (бр. 12)81 и готово са сигурношћу закључила да је у питању 
исти писар, али га није именовала.82

Служба Св. Атанасију Великом, архиепископу александријском, 
привезана уз Празнични минеј РНБ, седми је познати рукопис јеромо-
наха Макарија, а могуће да их он има још.

75 Исписи 1890, 210 (бр. 5); Харисијадис 1978, 184–185, сл. 36–40; Matthes 1990, 22 
(бр. 24).

76 Исписи 1890, 197 (бр. 4); Стојановић 1902, 439 (бр. 1857); Стојановић 1903,10 (бр. 
2138); Birkfellner 1975, 77 (II/3 – Cod. slav. 19); Харисијадис 1978, 186, 189, сл. 43–45.

77 Харисијадис 1978, 186–187, 189, сл. 46; Шпадијер, Тријић, Ракић, Ранковић 2015, 
28–30 (бр. 4), сл. 41.

78 Харисијадис 1978, 187, 189, сл. 47–48; Богдановић 1982, 19 (бр. 34), Ранковић, Ву-
кашиновић, Станковић 2012, 42 (бр. 125).

79 Харисијадис 1978, 187, 189; Штављанин-Ђорђевић, Гроздановић-Пајић, Цернић 
1986, 302–304 (бр. 149).

80 Јанц 1968, 25–26, сл. 42–44; Харисијадис 1978, 187.
81 Назив рукописа није наведен, а под бр. 12 у збирци манастира Крке чува се Минеј 

за октобар из XVII века (в. Мошин, Радека 1958, 62, бр. 778; Богдановић 1982, 62, 
бр. 778).

82 Јанц 1968, 25; Харисијадис 1978, 187.
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Према овим истраживањима, Служба Св. Атанасију Великом, ар-
хиепископу александријском је исписана у другој половини XVII века, 
тј. око 1665/75. године, приближно у исто време када су настали и 
Макаријеви датирани рукописи. У XVII веку владала је велика неста-
шица српских књига због замирања рада старих српских штампарија 
под турском владавином. Српске књиге се тада умножавају само пре-
писивањем и због њихове велике тражње рад скрипторијума је интен-
зивиран. Много рукописа је преписано на Атосу за манастире у поро-
бљеним српским областима и већина их је раскошно илуминирана.83 
Један од продуктивнијих светогорских скрипторијума у то време био 
је скит Св. Ане, а међу писарима и илуминаторима тога доба значајно 
место заузима јеромонах Макарије.84

Службу Св. Атанасију, архиепископу александријском јеромонах 
Макарије је највероватније исписао у скиту Св. Ане, имајући у виду 
временску блискост тог рукописа с рукописима овог писара за које се 
зна да су ту настали.

Палеографске, ортографске и језичке одлике рукописа одговарају 
периоду у који је датиран. Писмо је полуустав, а употребљени облици 
слова карактеристични су за српске рукописе XVI–XVII века.85 Слова 
су типолошки углавном устаљена, али постоје и варирања. Поред по-
лууставног а, више пута се јавља и брзописни облик тог слова. Писар 
пише и брзописно ꙁ. Слово т је већином троного, карактеристично 
и за полуустав и за брзопис, а ређе једноного. Слово ѡ се јавља са 
средњом линијом у висини бочних страна и без ње. Од већих слова, 
карактеристичних за полуустав, потврђују се широко є, о, с и ѡ, веће 
в, које обликују бочна лучна линија и две раздвојене лучне петље, и 
високо једнострано т. Високо т се потврђује и у лигатурним спојевима: 
т+ в, т+и, т+р. Стуб слова ѣ залази високо у горњи међупростор. Писар 
употребљава надредна слова, која су брзописног и полууставног типа 
или на прелазу из полуустава у брзопис (сл. 10).

Правопис је ресавски, нарушен рашким цртама, што је у мањој 
или већој мери одлика и других рукописа ресавског и послересав-
ског раздобља. Слово ъ се употребљава у предлозима и префиксима 
(ређе је ь). На крају и у средини речи обично се налази ь (ретко ъ). 

83 Харисијадис 1978, 169–170.
84 Харисијадис 1978, 180–182, 184–190.
85 Ђорђић 1971, 114–115.
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У обележавању вокалног л и р долазе ъ и ь. У писању иницијалне 
групе ја редовно се потврђује лигатура ꙗ. За ја у поствокалском по-
ложају, поред слова а, писаног у складу с ресавском праксом, доста 
пута се среће и лигатура ꙗ по рашкој норми. У означавању групе је 
на почетку речи најчешће се поштује ресавски правопис, при чему 
је широко є чешће од малог е, а понегде се налази и лигатура ѥ по 
рашкој норми. За групу је иза вокала већином је заступљена ресавска 
пракса, тј. писано је мало е или понегде широко, а у неким случаје-
вима налази се и лигатура ѥ (рашка одлика). Секвенце ља, ња, ље, ње 
писане су лꙗ, нꙗ, лѥ, нѥ. У позицији испред ј углавном је написана 
графема ї, карактеристична за ресавски правопис, а среће се и слово 
и по рашкој норми. Слово ї у неким случајевима долази и између 
два сугласника. Слово ѕ (вредност ꙁ) потврђује се у једном случају на 
етимолошком месту, док је слово ꙁ у тој позицији чешће. Слово ѣ се 
пише по етимологији. Слово ы се претежно налази на етимолошком 
месту, а постоје и међусобне замене ы са и, ї. У обележавању гласа 
у чешће је ѹ од ꙋ. Група чу означена је архаичним спојем чю. Писар 
често удваја слово о (беꙁначелноомѹ 1а/5–6, воодъ 1а/12, цр ҃ковноое 1а/14, 
пѹчиноою 1а/15, прѣмѹдроо 1а/17, тръпѣливноо 1а/20, ꙗсноо 2а/12 итд.), што 
се може окарактерисати као његов манир. У области језика књижевна 
норма се поштује.

Јеромонах Макарије исписао је Службу Св. Атанасију Великом, 
архиепископу александријском за љубав овом светитељу и то је у заста-
вици посебно истакао киноваром. На крају текста оставио је потпис 
и испод нацртао вињету, те је помисао да је Служба можда написана 
као засебна целина, за одређене потребе. Међутим, у наслову Службе 
нема назива месеца, већ пише месеца того 2, што указује на то да се 
она наставља на Службу за 1. дан маја и да је највероватније припадала 
неком служабном Минеју за мај. Посебно је занимљиво питање да ли 
је Служба Св. Атанасију Великом, архиепископу александријском била 
намењена манастиру или храму посвећеном овом светитељу.

Остаје нејасно и где је тачно, када и за чије је потребе рукопис 
привезан уз Празнични минеј Божидара Вуковића, у којем нема ове 
службе. С тим у вези су и непознанице о судбини и трајању ћелије 
Кожина после 1628, њеном могућем обнављању или изградњи друге 
ћелије, Маруде, 1652/1653, те о кретању, припадности и коришћењу 
Празничног минеја до доласка у личну библиотеку руског кнеза Алек-
сеја Борисовича Лобанова-Ростовског, одакле је ова књига као његов 
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дар доспела у Императорску јавну библиотеку у Санкт Петербургу 
1875, заједно са још четири штампане србуље.

Празнични минеј Божидара Вуковића (1538) у Руској националној 
библиотеци (сигн. 1.1.11в), са привезом Службе Св. Атанасију Вели-
ком, архиепископу александријском (око 1665/75) јеромонаха Макарија, 
доприноси обогаћивању знања о историјату старих српских штампа-
них књига и рукописа, о српским манастирима на Светој Гори, њихо-
вим зографима, дародавцима, преписивачима и илуминаторима, али 
оставља и нејасноће и подстиче на даља трагања.
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BOŽIDAR VUKOVIĆ'S FESTAL MENAION 
FROM THE HILANDAR CELL KOŽINA

Dušica Grbić

Božidar Vuković’s Festal Menaion (Venice, 1538), the lengthiest and most represen-
tative book of early Serbian printing of the 15th –17th centuries, was issued in a large 
print run. It can be found in many collections in Serbia and abroad, and this paper 
discusses one of the copies held in the National Library of Russia (NLR). According 
to an inscription in the volume, dated to the 17th century, before 1620/21, the book 
was a gift from the painter hieromonk Mitrofan and his son Georgije Mitrofanović 
to the Church of the Nativity of the Most Holy Virgin, a Hilandar cell also known as 
Kožina, in Karyes. Mitrofan and Georgije Mitrofanović were notable Serbian paint-
ers in the 17th century, and the inscription unambiguously shows that the painter 
Mitrofan (? – 1620/21) was the biological father of Georgije Mitrofanović, which 
was hereto unclear. All that we knew of the Kožina cell until now came from an in-
scription from 1628. With the Festal Menaion, six handwritten folios are appended 
with the text of the Service to St. Athanasios the Great, Archbishop of Alexandria 
(2 May), written c. 1665/1675 by hieromonk Makarije, a well-known scribe and 
illuminator. At the end of the text, he left an inscription in secret writing. Hiero-
monk Makarije worked in the skete of St. Anna on Mount Athos, and, as far as we 
know, left three dated manuscripts (Evangeliary from 1668 in the Morača monas-
tery, Apostolos and Evangelion from 1676 at the Berlin State Library, Psalter from 
1686 at the Austrian National Library in Vienna), with three more attributed to him. 
In the Festal Menaion, there is an ex-libris of Aleksei Borisovich, Prince Lobanov-
Rostovsky (1824–1896), who donated the volume to the Imperial Public Library in 
St. Petersburg (modern-day NLR) together with some other Serbian books.

Key words: Božidar Vuković, Festal Menaion (Venice 1538), Karyes, Kožina cell, 
painter Mitrofan, painter Georgije Mitrofanović, scribe and illuminatior hieromonk 
Makarije, Service to St. Athanasios the Great, Prince Aleksei Borisovich Lobanov-
Rostovsky, National Library of Russia
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Сл. 1. РНБ, 1.1.11в: Празнични минеј, Венеција, 1538, л. 1а
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Сл. 2. РНБ, 1.1.11в: Празнични минеј, Венеција, 1538, 
екслибрис А. Б. Лобанова-Ростовског
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Сл. 3. РНБ, 1.1.11в: Празнични минеј, Венеција, 1538, л. 1б, запис

8 9

Празнични минеј Божидара Вуковића из хиландарске ћелије Кожине



Сл. 4. РНБ, 1.1.11в: Служба Св. Атанасију Великом (рукопис), око 1665/75, водени 
знак круна са седам зубаца, звездом и полумесецом (л. 3б)

9 0

Душица Грбић



Сл. 5. РНБ, 1.1.11в: Служба Св. Атанасију Великом (рукопис), око 1665/75, 
контрамарка тролист (л. 6б)
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Сл. 6. РНБ, 1.1.11в: Служба Св. Атанасију Великом (рукопис), око 1665/75, л. 6б, 
запис писара тајнописом
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Сл. 7. РНБ, 1.1.11в: Служба Св. Атанасију Великом (рукопис), око 1665/75, л. 1а
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Сл. 8. Морача 3: Изборно јеванђеље, 1668, л. 204а
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Сл. 9. БСП 72: Минеј празнични, 1681, л. 25а
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Сл. 10. РНБ, 1.1.11в: Служба Св. Атанасију Великом (рукопис), око 1665/75, л. 6а
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